
من المصادر الإلكترونية في مكتبة قطر الرقمية ٢٠٢٣/٠٧/١٢تم إنشاء هذا الملف بصيغة PDF بتاريخ
النسخة الإلكترونية من هذا السجل متاحة للاطلاع على الإنترنت عبر الرابط التالي:
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تحتوي النسخة الإلكترونية على معلومات إضافية ونصوص وصور بدقة عالية تسمح بإمكانية تكبيرها ومطالعتها بسهولة.

المتعلقة بـ "أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى جزر الحلانيات (خوريا موريا
(إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق

المكتبة البريطانية: أوراق خاصة وسجلات من مكتب الهند المؤسسة المالكة

IOR/L/PS/6/120, ff 58-74 المرجع

٠٤ أغسطس ١٨٧٤ (ميلادي) التاريخ/ التواريخ

الإنجليزية في اللاتينية لغة الكتابة

مادة واحدة (٢٢ ورقة) الحجم والشكل

المُلكية العامة حق النشر

حول هذا السجلّّ

تتألف هذه المادة من نسخ من إرسالية سياسية من إدارة الخارجية بالحكومة في الهند إلى وزير
الدولة لشؤون الهند، بتاريخ ٠٤ أغسطس ١٨٧٤، وهي تحيل لأغراض المعلومات نسخةً من وثائق تتعلق

بـ "أعمال العنف القرصنية" التي ارتكبها بعض أفراد عشيرة الجعافرة، وهي قبيلة فرعية من عرب
بني بو علي [بني بو علي]، ضد رعايا تحت الحماية البريطانية في جزيرة الحلانية، وهي إحدى جزر

الحلانيات [جزر خوريا موريا أو جزر كوريا موريا].
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٥٨و] (٤٤/١)

fe- * 

k 
iEST, 

* 

No. 142 of 1874. 

GOVEUNMENT OE INDIA, 

FOREIGN EEEAETMENT, 

POLITICAL. 

To 
The Most Hon’ele 

The MARQUIS of SALISBURY, 
Her Majesty's Secretary of State for India. 

Eoht 'William, the Uh August 1874. 
My Lord Mahqtjis, 

We have the honor to forward, for the information of Her Majesty’s 
Government, a copy of the documents specified in the accompanying Abstract of 

Contents, relative to an outrage committed by some members of the El-Jafferah, 
a sub-tribe of the Beni-Boo Ali Arabs, on British protected subjects atHillaneeah, 
one of the Kooria Mooria Islands. 

2. The Beni-Boo Ali tribe were in former days notorious pirates, and in 

view of the necessity of checking promptly such acts, we have authorized the 

Political Resident in the Persian Gulf to offer the Sultan of Muscat aid so 

far as it can be afforded by the Gulf Squadron, in the event of His Highness 

deciding to adopt coercive measures against the tribe. 

We have the honor to be, 

My Lord Marquis, 

Your Lordship’s most obedient, humble Servants, 

NORTHBROOK. 

B. H. ELLIS. 

H. W. NORMAN 

A. HOBHOUSE. 

E. C. BAYLEY. 

JOHN INGLIS. 

Exd.—T. Y. 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٥٨ظ] (٤٤/٢)
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى
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٣ المرجع: IOR/L/PS/6/120, ff 58-74 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100169089826.0x000004 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100169089826.0x000004?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٥٨ظأ] (٤٤/٤)

"V 

1874 

PORT WILLIAM, 

Foreign Department, 

P OLIT ICAL. 

No. 142, 
dated 4th August 1874. 

COPY. 
i/ 

Letter to Her Majesty 
s 

Secretary of 

State for India. 

No. 1. 

Forwards for information copy of papers 
regarding the 

piratical proceedings of 

a 
party of Arabs at Hillaneeah, 

one 
of the Kooria Mooria Islands. 
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 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100169089826.0x000005 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100169089826.0x000005?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٥٩و] (٤٤/٥)

f 

ESI, 

si m 

;op)' 
pro' 
[illanee^ 
iaii^ 

Abstract of the Contents of a Despatch to Dev Majesty's Secretary of State 
for India, No. 142, dated Adh August 1874. 

No. 1.—To Her Majesty’s Secretary 
of State for India, No. 142, dated 4th 
August 1874. 

No. 2. 

No. 3.—From the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

17^ April 1874, No. 505-103. 
(Proceedings, Political A., June 1874, Nos. 58-59.) 

No. 4.—Prom the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

6th May 1874, No. 585-119. 
(Proceedings, Political A., June 1874, Nos. 60-61.) 

No. 5.—To the Political Resident 
in the Persian Gulf. 

8th June 1874, No. 1244P. 
(Copy to Bombay Government by docket No. 1245, dated 8th 

June 1874.) 
(Proceedings, Political A., June 1874, No. 62.) 

Forwards copies of the undermentioned 
tioned papers:— 

Abstract of Contents. 

Forwards copy of correspondence 
regarding an outrage committed by the 
El Jafferah, a sub-tribe of Arabs on 
British protected subjects at Hillaneeah, 
one of the Kooria Mooria Islands. 

With reference to the above, forwards 
copy of a further communication from 
the Acting Political Agent at Muscat, 
containing intelligence of the safety of 
the three Kutchees regarding whose 
fate apprehensions existed. 

Acknowledges the foregoing letters 
and states that the further information 
promised in paragraphs 3 and 4 of his 
letter of 6th May is awaited. Adds that 
His Excellency in Council agrees with 
Major Miles, for the reasons stated by 
him, that it is important to make the 
offending tribes understand that such 
offences on British subjects will not be 
allowed to pass unnoticed. 

No. 6 .>—From the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

25th June 1874, No. 822-164. 

No. 7.—To the Political Resident 
in the Persian Gulf. 

26th July 1874, No. 1543P. 
(Copy to Bombay Government and Marine Department by dockets Nos. 1544P. and 1545P., dated 20th July 1874.' 

With reference to his letters of 17th 
April and 8th May last, forwards for 
information copy of a further letter 
from the Political Agent at Muscat on 
the subject. 

Acknowledges receipt of the above 
letter, and states that a report on the 
result of his proposed interview with 
the Sultan of Muscat is awaited. In 
the event of Syud Toorkee deciding to 
adopt coercive measures against this 
piratical tribe, authorizes him to offer 
His Highness the aid of the British 
Government so far as it can be afforded 
by the Gulf squadron. 

Note. —Copies of the papers entered as Nos. 3 to 5 m this 
Abstract are not sent. They will be found recorded in the Volume 
of Proceedings as indicated opposite those numbers. 

Extl.—ft. T. 13 . 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٥٩ظ] (٤٤/٦)
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٥٩وأ] (٤٤/٧)
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٥٩ظأ] (٤٤/٨)

Foreign Department, 

]? OLIT1 CAL. 

No. 142, 
dated 4th August 1874. 

ABSTRACT OF CONTENTS. 

No. 2. 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٠و] (٤٤/٩)

Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

No. 822-104, dated Buskire, 25th June 1874, 
From—Her Britannic Majesty’s Political Resident in the Persian Gulf, 
To—Secretary to the Government of India, Foreign Dept. 

With reference to my letters to your address as per margin, and accom- 
No. 505-103, dated 17th April 1874. paniments, I have now the honor to transmit, 
No. 585-119, dated eth May 1574 . f or the information of His Excellency the Viceroy 
and Governor-General of India in Council, copy of a letter No. 255-101, dated 
11th June 1871, and accompaniments, from the Political Agent at Muscat on the 
subject of the piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria 
Islands. 

2. The papers now forwarded leave no room for doubt as to the truth of 
the complaint, and it will be highly advisable on every account to take the 
matter up with the least possible delay. 

3. As I am proceeding to Muscat, I shall defer reporting further until 
I have personally conferred on the subject with His Highness the Sultan. 

N.JB .—Copies forwarded to Bombay Government and India Office direct. 

No. 255-101, dated Muscat, 11th June 1874. 

From—Her Britannic Majesty’s Political Agent and Consul, Muscat, 
r Po Her Britannic Majesty’s Political Resident in the Persian Gulf. 

Letter No. 321, dated 4th May, from Political Resident, Aden, to 
Political Agent and Consul, Muscat. 

Letter No. 1754, dated 30th March, from Secretary to Government, 
Bombay, to Political Resident, Aden. , 

Letter No. 49, dated 21st March, from Acting Political Agent, 
Kutch, to Secretary to Government, Bombay. 

Letter No. 184, dated 26th February 1874, from His Highness the 
Rao of Kutch to the Political Agent, Kutch. „ c, ̂  Letter from the Nyayadish of Mandvie to the Judge of the Sudder 
Adawlut, four depositions. . „ ., , 

Letter No. 65-253, dated 8th April, from the Political Resident, 
Aden, to the Secretary to Government, Bombay. 

I have the honor to transmit herewith copies of correspondence and 
depositions as per margin, 
received from the Political 
liesident at Aden, relative to 
the piratical affair at the 
Island of Hellaneeya. I also 
attach copy and translate of 
a letter received from a Hindoo 
doo correspondent at Soor. 

2. The evidence in the 

case now appears sufficiently complete, and proves that a piratical outrage has 

been committed hy a party of Arabs on British protected subjects within British 

tish territory involving personal injury and a loss of property to the amoun 

of about $ 350. 
3. The guilty parties are well known, and the names of the chief men 

concerned have been obtained. They are easily accessible to us, and 1 would 

respectfully urge the extreme expediency of bringing them to account and 

punishing them for the offence without much delay. Six months have aheady 

elapsed sW the affair occurred, and if the S. A Coast Arabs once get 

possession of the idea that they can commit such attacks wl * h 
f^f 

may give considerable trouble before they are checked and the confidence ot 

the owners of country craft in the security of these seas would be for a time 

destroyed. 

No. 321, dated Aden, 4th May 1874. 

From—Political Resident, Aden, 
To—Her Britannic Majesty’s Political Agent and Consul, Muscat. 

I HAVE the honor to acknowledge the receipt of your 
the 10th April 1874 with accompaniments, and to infoim j 
Indians referred to arrived at Macula and 1 ? m 

received intimation that they reached their ionics m 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٠ظ] (٤٤/١٠)

Piratical proceedings of a 
party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

2. I 
annex 

for your information copy of 
a 

correspondence received from 
the Government of Bombay and of my 

reply thereto. 

No. 1754, dated Bomba}*- Castle, 30th March 1874. 
From—Acting Secretary to the Government of Bombay, 

To—Political Besident at Aden. 
I am 

directed to forward to you, for early enquiry and report, the enclosed 
copy of a 

letter, with accompaniments, from the Acting Political Agent in Kutch, No. 49, dated the 21st instant, regarding 
two alleged 

cases of robbery 
from 

a 
Native vessel belonging 

to the Kutch State whilst moored at the Kooria 
Mooria Islands. 

' 

No. 49, dated Bombay, 21st March 1874. 
From—Acting Political Agent, Kutch, 
To—Acting Secretary to the Government of Bombay. 

I have the honor to forward, for the information of Government and for 
such notice 

as 
His Excellency in Council may deem fit, translated copy of 

a yadee to my address from His Highness the Kao with accompaniments, bringing 
to notice two 

alleged 
cases of robbery from Native craft whilst moored 

at the Kooria Mooria Islands. I have endeavoured to ascertain facts from the deponents themselves in the matter, but I find after enquiry that they 
are not 

now 
present in the province. 

2. The circumstances appear clear, and it may be deemed advisable to suggest that the islands he visited by 
one 

of Her Majesty’s cruizers 
on 

the 
East India Station with 

a 
view to 

breaking 
up any settlement of hostile natives 

that may he residing 
on 

the island for unlawful purposes, as 
I 

am 
under the 

impiession that generally speaking the Kooria Mooria 
are not inhabited. 

No. 184, dated Thursday, 10th Fagun Sood, Sumbut 1930 
= 

26th February 1874 A.D. 
From His Highness Maharaja Mihza Maha Bag Shri Sir Pragmuljee, 

G.C.S.I., Bao of Kutch, 
To—Acting Political Agent, Kutch. 

It appears from 
a 

report to the address of 
our 

Dewan from the Nyayadish 

Afterwards information of the Eukeer having 

danger for the traders to despatch 
vessels for trade to vernment mere is no any country whatever. 

2 

١٠ المرجع: IOR/L/PS/6/120, ff 58-74 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100169089826.0x00000b :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100169089826.0x00000b?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦١و] (٤٤/١١)

Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands, 

How it occurred in this instance we should know. You will therefore write to 
whom you think proper for compensation to the traders and remoyal of the 
said obstacle from the place, and favor us with a reply. 

Durbaree No. 923, dated 11th Mahasood, Sumbut 1930. 

From—Nyayadish of Mandvie, 
To—Judge of the Sudder Adawlut. 

Bepouts that Karaji Noor Mahomed Parpanee has this day laid information 
tion that he sails in Mahadeo Pussa (Novee Ladi), a vessel belonging to Mao 
Kulianjee Somchund. When he was coming to Mandvie with cargo he let go 
the anchor of the vessel near Kooria Mooria and was to land to take water, in 
the meantime another vessel of A eeramull also arrived theie and was anchoied. 
The sailors of that vessel as well as of his, together with himself, went on shore in 
boats to take water. He had also aPukeer with him. Seeing about 80 wicked 

persons on the shore, all the sailors being afraid jumped into the water and 
swam to the vessels, but they having threatened to shoot w r itli guns, he (the 
informant) and two khalassees and the tindal of the vessel returned to the shore. 

They (the robbers) stripped off their clothes and threatened to take their lives, 
afterwards they asked for money and feigning to bring the money from 
the vessel himself and a sailor of the other vessel w r ent on board the vessel in 
a boat. Being afraid they cut off the anchor ropes, and the Yeeramull vessel 
returned towards Aden to complain, while he set out for Kutch. The robbers 
then pursued him with five boats and strove for one night and one day (24 
hours), but could not overtake his vessel.. These are the circumstances. A 

Pukeer from the informant’s vessel and a sailor and a tindal of the Yeeramuil 

vessel remained in the hands of the robbers. 

Formerly there were some men of Government (stationed) at this place, 
and also telegraph, hut there is nothing at present. 

The Nacoda states as above, and the papers regarding the enquiries made 

in this matter, which accompany this report, wall bring the circumstances to 

(your) knowledge. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadur. 

Kaiu.ia Noor Mahomed Parpanee, inhabitant of Salanee, aged about 40 

years, profession sailor, appears in the Mandvie Adawlut and. 
states: . 

That I sail the vessel named Mahadeo Pussa (Novee Ladi) belonging t° Mao 

Kulianjee Somchund of Mandvie. I had gone to Bussora and thence‘o Aden, 

and lading the vessel with goods at Aden we sailed from that P 01 * ° n 
J 

10th Mugsurbud, days 116 (Nowroz). On board the vessel the passen 0 e 

were Puthan Moorshee, Punjabee Pukeer Hajee, F uk eer Mahomed 
a^ 

wife, and Pukeer Been Mahomed (who has since gone to Bombay), na g 

sailed from Aden we arrived at Maculla on the ,30th Mugsurbud andjailed 
from thence on the 10th day (Nowroz) We arrived near Koorm Moona on 

4th Pash Wud, days 138 (Nowroz), and met with anothei vessel 

Veeramull, Tindal Nuthoo Sherjee, owner himself, Mthatpk ^ 
our vessel to take water from Kooria Mooria, and leavm n „ coom mnied us 
vessel we all went on shore in my boat, Pukeer Hajee also 

accompa^^ 
saying he would see the place. Ilavmg mooio i ‘ 

eg 
, s ; tt ; D g 

persons went to tbe well and found two men, arme , replied that I 
on the well. I told them that I would take water w hen they 
could very well do it. At the same time one of 

^ ^ wer0 
the other stopped me saying he would not allow me to 

^mhs that I would 
Kutchees said he, and had formerly kdled one of then 

yabs.^na ^ go 
first answer for it and then take water. In le me , swords. Being 
armed men coming towards us, firing their 

gims^ 
am 

r>lun 0, ed ourselves in 
afraid all of us ran away, and leaving the boat y^S ^ P^^ere about half 
the water and began to swim towards the vessels. The vessels 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦١ظ] (٤٤/١٢)

Piratical proceedings of a 
party of Arabs at tlie Kooria Mooria Islands. 

Icos distant from the coast. The Shorees standing 
on 

the shore said that two 
of 

us 
should go to them, 

or 
they would shoot 

us 
with their guns. 

Being afraid 

on 
hearing this I and the tindal of the other vessel with two sailors, in all four 

persons, returned to the shore, the rest of the sailors went to their respective 

vessels by swimming; the Eukeer not being 
a 

swimmer 
was 

standing 
on 

the 
shore. On 

our 
going to them they surrounded us, some 

of them saying kill them, 
others that 

we 
should first he killed and then the vessels be plundered. I and 

my 
companions replied that they might kill 

or save us as 
they pleased, when 

they stripped 
us 

of 
our 

clothes, kept 
us 

under 
a 

guard of twenty-five 
men 

quite 

naked. The rest of them 
attempted 

to go on 
board the vessels in 

our 
boat 

when the 
men 

of the Yeeramull vessel cut off the anchor ropes of their vessel 
and took it out of the harbour, and my men 

also did the 
same. 

Then they 
being unable to reach the vessels with boats returned, 

some 
of them said to kill 

us, while the others said to recover some 
dollars from 

us. 
We replied 

w^e had 
no 

dollars, and they asked for 1,000 dollars for each vessel, i.e., 2,000 
dollars in all. I replied that the sailors had at most 5 or 10 dollars, 
and that if they would send 

a man 
of theirs with me, I would collect 

and give that to him. At last they 
came 

down to 300 dollars and told 

me to send 
one 

of my men to bring the amount as 
well 

as 
the vessels. I replied 

that I 
was 

only chief of my vessel, and consequently I and 
one 

of the 
men 

of 
the other vessel 

were 
given permission. We went in my boat to the vessel. We 

had left 
on 

the shore 
one water tank, five cooking pots (degs), four leather water goglets, and 

one 
anchor of boat. When 

we 
reached 

our 
vessel I told the Mate (Karanee) of the Yeeramull vessel to take the vessel in the harbour that the 

men 
could get leave. He said that he would not go, for if he do, the robbers 

would kill them and plunder the vessel, they would go to Aden for redress, 
so saying he sailed for Aden, while 

we 
sailed for Kutch. Five boats laden with the 

Shorees pursued 
us 

for 
a 

whole day and night, but could not overtake 
us. 

There 
was 

only 
a 

gun-shot distance between 
us. 

Proceeding for about 50 kos they 
returned, and in this 

manner a 
passenger Pukeer of 

our 
vessel and the tindal 

and 
a 

sailor of the other, in all three men, remained there. When I 
was 

going 

on 
board the vessel to fetch the dollars I asked them to allow the Fukeer to 

accompany me, but they would not do 
so. 

As I had 
no 

cloth to cover 
myself, 

the Fukeer had given 
me a 

piece which I wrapped round 
me. 

The Fukeer 
was not stripped of his clothes. Being thus distressed 

we 
arrived at Mandvie after 

17 days without water and living 
on 

parched jowaree which 
was 

in 
our 

vessel. 
We somehow managed 

on 
the little water we 

had with us, no 
grain having been 

eaten. No goods from 
our vessel 

were 
plundered except 

an 
anchor, maunds 14, 

worth Bupees 35, coir ropes No. 2, worth Bupees 15, 
a 

tank worth Korees 17.5, 
an anchor of the boat llupees 7-|, two water goglets of the worth Bupees 4, and three pots (cooking) worth Bupees 

12. This 
was 

the only loss. The loss of the other 
vessel 

was 
also the same, less 

a 
tank and cooking pot than 

ours. 
Dated 11th Mahasood Sumbut 1930. 

Question to Nacoda Noor Mahomed .—Do any men 
of Government live 

there ? 
Answer. At present there is 

no man 
of Government neither the telegraph; they 

were 
fomerly there. Dated 

as 
above. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadur. 

,, 

A’ ̂  

IA 
. 
YUI > 

Mooes ha, aged about 70 years, inhabitant of Candahar, state in 
the Mandvie Adawlut that having performed haj I sailed 

on 
board the vessel of Nacoda 

^ 

oor 
Mahomed from Aden for Kutch. There 

was a 
Fukeer with 

wr 
W1 

^’ 

ln 
b 

a 
bitant of the Punjab, 

with 
me 

also. I do not know their 
names, en 

the 
ve^cl 

arrived 
m 

Kooria Mooria the robbers of that place seized and 
e arned the Fukeer along with two other 

men 
of another vessel. I only know this much. 1 hese 

men were seized from the shore. When 
our 

Nacoda unfolded the sails and sailed the robbers pursued 
us 

in five boats. They 
were 

pursuing vofnvm?rl 

le ^ could not overta ke us, and consequently they 
returned. Dated 11th Mahasood, 

Sumbut 1930. ^ 
4 
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Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

In the Mandvie Adavvlut, before Moulvie Abdool Kadtjr. 
I, Fukiraee Sabehjan, wife of Fukeer Hajee Fukeer Mahomed, aged about 

20 years, inhabitant of the 
Punjab, Zillah Fawul Pindee, state in the Adawlut 

that I and my husband 
were at Aden. I lived there with my husband for five 

months, and 
Ve 

sailed in the vessel of Nacoda Noor Mahomed bound lor 
Mandvie 

en 
route to Kurrachee. We arrived at Kooria Mooria after about 1|- 

xnonths. The sailors 
were 

going in 
a 

boat to take water with tank and pots 

on 
the shore, and my husband accompanied them to 

bring 
some 

fish. The 
water pots which 

were 
in the boat remained there and the sailors 

came 
back to 

the vessel swimming. My husband, who had remained 
on 

shore, 
was 

seized by 

the robbers He 
was 

neither beaten 
nor 

deprived of his clothes. Two Nacodas 

of the other vessel and the Nacoda of 
our 

vessel were 
seized 

on 
their going on 

shore and were 
deprived of their clothes. The Nacoda Noor Mahomed having 

no 
cloth, 

was 
given 

a 
coat by my husband. He came 

in it 
on 

the vessel and 

there save it to me. 
The vessel sailed for Kutch and the Veeramull returned to 

Aden to 
complain. Thus my husband and two sailors 

were 
detained, for the 

robbers bad asked for money from the sailors of 
our as 

well 
as 

other 

vessel, 

and 

the Nacoda of our 
vessel returned 

on 
board 

on a 
pretext. Aftei the vessel 

sailed she was 
pursued by five boats, and they continued the pursuit for a 

day 

and nio'ht, but they could not overtake 
us 

and 
so 

they returned. I state the 
cu- 

cumstances that 
happened. The Nacoda 

or any other person had 
no 

foul 

nlav with my 
husband. He is only seized by the robbers, and I beg the Umbai 

will be 

kind^enough 

to make enquiries for him. I have at present put up with 

sailor Ghurava Yar Mahomed Noor Mahomed, and he charitably gives me 
subsistence 

sistence I have thus lived here on 
charity and my husband 

is 
entrapped theie. 

I live here alone, and how shall I be able to go to my native country without 

mv 
husband 1 will be very much thankful to the Government and the Durbar if^hey 

do something whereby my husband may come here, these 
aie my 

prayers. Dated 11th Mahasood Sumbut 1930. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadur. 

T Ghtibanee Tabmamijh Noon Mahomed, inhabitant of Salaga, aged 
30 

l ’,, i 
n 

the Adawlut that I sailed in the vessel Mahadeo Pussa. & 

V we were 
coming 

torn 

Aden to Mandvie. We had with 
us two Recently 

we were ^ and 
one 

Puthan 

. 

We came to Maculla having '.‘M 
6 
!. 

’ A fieri and thence to near 
Kooria Mooria. There being 

no w 
ater m sailed fro 

?A 

d 
X 

0 

Xsix 

men 
of our 

vessel with 
a 

tank, &c„ together with 
some the vessel 

^ 
abou 

. 
^ Fakeel 

. 

Hajee Fukeer Mahomed, wumt 
on 

shore 

men 
of the Veeiamull 

^s 
^ ^ 

standin 

^ 

there forbade 
us to take water. 

1 ‘ 1 a 
. ' t . 

meantime 
a 

number of men 
descending the hill and firing then 

Seeing 
m tiie meantime ̂  b 

e o*an to so to onr 
vessel by 

swim- guns we were 
afraid and 

we 
< Na 

y 
c ’ 
oda that ° if he wanted to go, 

they would 
nhng 

in the Nacoda of our 
vessel and that of the other vessel, together 

shoot him. Ihen me i\doou 
mi 

shore We went 
on 

board 
our 

vessel 
with two men 

of that vesse 

jJ 
4 

of the haA 
'our. 

In a 
short time 

a 
Nacoda 

and cutting the cable took ^ d N Mahomed told 
us to give the 

and 
a 

sailor came in a 
boat ihe iNacoaa f other 

vesse l robbers some 
dohars to which 

we 

consented 

Xhe men ^ for Aden and 
said they would go o ‘‘ 

v 

'! 

i„ 
)a t s 

Jitli 

the robbers 
pursued 

us, and 
we 

kept 

we 
sailed for Kutch. live boats rtake us 

Thus it has occurred. 
apace for 

a 
day and night, but could t 

two Nacodas ( 
0 
f the other 

The Fukeer was 
seized and detamea in vessel). Dated 11th Mahasood, Sumbut 1930. 

No. 65-253, dated Aden, 8th April 1874. 
From—Political Resident, Aden, 

rr 0 
Secretary to the Government of Bom ay. 

^ f 
i i Hip receint of your letter ISo. 17o4< oi 

I have the honor to acknow 
e o 

relating to an 
outrage committed 

the BOth March 1874, with 
accompaniments, 

g 
^ 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٢ظ] (٤٤/١٤)

Piratical proceedings of a 
party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

against subjects of His Highness the Rao of Kutch by 
some 

Shoree fishermen 
at 

Hellaneeya, 
one of the groups of the Kooria Mooria Islands. 

T) 

2 

- , 

A report of the 
case 

reached 
me 

from Maculla in January last, and 
as Rear-Admiral Gumming 

was 
sailing 

to Muscat I addressed His Excellency in 
a 

letter Ivo. 142 of the 23rd 
February asking him to call at 

Hellaneeya, 
copy of 

this communication is annexed. 1J 
3. I further requested the Political Agent 

at Muscat to move in the matter, 
as the robbers 

or 
pirates 

were 
represenetd to be Shorees, who belons to 

a 
district 

on the coast north of Ras-el-Hudd. Copy of my letter to Maior allies, No. 143 of the 23rd 
February, 

with its annexment, is also attached. 

i t 

A* 

1 
^ 

< 
;i 

e 
^? lVe< 

J 

a commu,1 
ication from Rear-Admiral Gumming, 

dated Muscat, loth March, 
in 

which he states he 
was 

unable to call at Hellaneeya 

as 
he 

was m 
the neighbourhood after sunset; and His Excellency informed 

me he had directed the Commander of Her Majesty’s Steamerto 
carry out the wish I had expressed, who would inform 

me of the result 7 
6 
- 

1 gather from the yadee by His Highness 
the Rao of Kutch that the lukeerwho 

was 
detained at 

Hellaneeya 
has arrived at Mandvie, and I have 

no doubt the two other captives have left the island and reached their homes 
during 

the fishing 

^ 

Sh 
° reeS 

^ 
^ 

**“***** 
*>“ 

mil 
!1 

7 
'c„!.i 

, " iUf a 
f T.' 

U 
tl 

' l! 
PoIiticaI Agent 

at Muscat, when I will sub- mit a 
fuiUior report to Government. In the meantime I would suggest the 

plaLfas thfKooria 

M 

^ l" 

8 Sl 
J bjectS agaillst touchi ̂  ^ such 

"solitary 

puces 
as the Kooria Mooria Islands, where lawless persons may be found 

anil 
Ingres 

eySh 
° 
Uld 

see 
k f 

01 water 
or 

provisions 
at 

we^l 

known 

pmtt 

Dated Soor, 2nd May 1874. Translated purport of alerter from Jsttanuhd Mootamull, of Soor, to Political Agent and Consul, Muscat. Nacodls 

which i en 
cnm 

0 
n 

tS “ 
ft 

i 

he 

i 

] 
! 
1 Jaaferah 1 knew the 

names of six of the 
learnt is 

nlmed HnnwTv^ 
to y0U P CTSoaa 

%. ^e seventh I have 
now learnt is named Hummaid bin Seroor and is of the El Jaaferah. 

Naiim is 

noTaW fi. 

the Jaaferab 

> aa 
«ned Himmaid bin 

bin Ameer, is 
now 

“n LashWh^Sbo lT 
g aad 

? 
he other 

’ 
Salem 

authority of thosp twn an y the tribe act in 
defiance of the 

rt M^Vn 
Hamrd 

and 

tbdoo 
rb’ ^ 

r 6 S ° 
h 
nS ° 

f Ha 

. 
m0 ° 

d 
’ 

Beni 

- 

bo 
° 

Ali 
’ and whose authority is respected tp ^ 11 

Sa 
!. 

im 
Z 1 *?, 

ex 
J? 

rci 
. 
s 
? aut 

hority 
over 

all 
from Lashkerrah hah 

a 

dayllom 

nev 
C ° 

t“ T 
AU is distailt 

there is 
a very small bastion standing 

. 

7 
' 

Lash] 
reiT a 

li there 
is no 

fort, but 
I have 

no 
other 

news to communicate. 

Exd.— J. T. F. 
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Enclosure No. 7. 
No. 1543P.J dated Fort "William^ 20tli July 1874. 

From—Secretary 
to the Government of India, Foreign Department, 

To—Political Resident, Persian Gulf. 
I am 

directed to acknowledge tlie receipt of your letter No. 822-164, dated 
25tli ultimo, submitting 

a 
further report respecting the outrage committed by 

some 
members of the El-Jafferah, 

a 
sub-tribe of Arabs 

on 
British protected 

subjects at Hillaneeah, 
one 

of the Kooria Mooria Islands, and to state that 
a report 

on 
the result of your 

proposed interview with His Highness the Sultan 
of Muscat 

on 
the subject is awaited by His Excellency the Viceroy and 

Governor-General in Council. 

2. In the event of Syud Toorkee deciding to adopt coercive 
measures against this 

piratical tribe, I 
am 

instructed by His Excellency in Council to 
authorize you to offer His Highness the aid of the British Government 

so 
far 

as 
it can 

be afforded by the Gulf squadron. 

No. 1544P. 
Copy forwarded to the Government of Bombay for information, in continuation 

tion of the docket from this Office, No. 1245P., dated 8th ultimo. 

No. 1545P. 
Copy of correspondence forwarded to the Marine Department for information. 

ation. 
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1874 

EOKT WILLIAM, 

Foreign Department, 

POLITICAL. 

Enclosures of letter to Her Majesty's 
Secretary of State for India, No. 142, 
dated Mh August 1874. 

Nos. Z to'l of Abstract of Contents. 
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[ 
—r—r^r-; 

AL 

Ik, Mi 

No. 142 of 1874. 

GOVERNMENT OE INDIA, 

FOREIGN DEPARTMENT, 

POLITICAL. 

To 
The Most IIon’bi.e 

The MARQUIS 
or 

SALISBURY, 

* 

Poet William, the kth August 1874. 
My Loed Maeqtjis, 

We have the honor to forward, for the information of Her Majesty’s 

Government, 
a copy of the documents specified in the accompanying Abstract of 

Contents, relative to an 
outrage committed by 

some 
members of the El-Jafferah, 

a 
sub-tribe of the Beni-Boo Ali Arabs, 

on 
British protected subjects at Hillaneeab, 

one 
of the Kooria Mooria Islands. 

2. The Beni-Boo Ali tribe 
were 

in former days notorious pirates, and in 
view of the necessity of checking promptly such acts, 

we have authorized the 
Political Besident in the Persian Gulf to offer the Sultan of Muscat aid 

so 
far 

as 
it 

can 
he afforded by the Gulf Squadron, in the event of His Highness 

deciding to adopt coercive 
measures 

against the tribe. 

We have the honor to he, 

My Loed Maeqtjis, 

Your 
Lordship’s most obedient, humble Servants, 

(Signed) NOBTHBBOOK. 

B. H. ELLIS. 
* 

H. W. NOBMAN. 

A. HOBHOHSE. 

E. C. BAYLEY. 

JOHN INGLIS. 

Exd.—T. Y. 
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1874 

FORT WILLIAM, 

Foreign Department, 

P OLITICAL. 

No. 142, 
dated 4th August 1874. 

COPY. 

Letter to Her 
Majesty^ 

State 

No. 1. 

F orwards for information copy of papers regarding the piratical proceedings of 

a 
party of Arabs at Hillaneeah, 

one of the Kooria Mooria Islands. 

ilreip 

٢٠ المرجع: IOR/L/PS/6/120, ff 58-74 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100169089826.0x000015 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100169089826.0x000015?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٥و] (٤٤/٢١)

Abstract of the Contents of 
a 

Despatch 
to Rev Majesty's Secretary of State 

for India, No. 142, dated ̂ th August 1874. 

No. 1.—To Her Majesty’s Secretary Forwards copies of tlie undermen- 
of State for India, No. 142, dated 4th tioned papers:— August 1874. 

No. 2. Abstract of Contents. 

No. 3.—From the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

17^ April 1874, No. 505-103. 

(Proceedings, Political A., June 1874, Nos. 68-59.) 

No. 4.—From the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

Qth May 1874, No. 585-119. 

(Proceedings, Political A., June 1874, Nos. 60-61.) 

Forwards copy of correspondence 
regarding 

an 
outrage committed by the 

El Jafferah, 
a 

sub-tribe of Arabs 
on British protected subjects at Hillaneeah, 

one 
of the Kooria Mooria Islands. 

With reference to the above, forwards 
copy of 

a 
further communication from 

the Acting Political Agent at Muscat, 
containing intelligence of the safety of 
the three Kutchees regarding whose 
fate apprehensions existed. 

No. 5.—To the Political Resident 
in the Persian Gulf. 

Qth June 1874, No. 1244P. 

(Copy to Bombay Government by docket No. 1245, dated 8th 
June 1874.) 
(Proceedings, Political A., June 1874, No. 62.) 

Acknowledges the foregoing letters 
and states that the further information promised in paragraphs 3 and 4 of his 
letter of 6th May is awaited. Adds that 
His Excellency in Council agrees with 
Major Miles, for the 

reasons 
stated by 

him, that it is important to make the offending tribes understand that such 
offences 

on 
British subjects will not be 

allowed to pass unnoticed. 

No. 6.'—From the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

25 June 1874, No. 822-164. 

With reference to his letters of 17th 
April and 8th May last, forwards for 
information copy of 

a 
further letter 

from the Political Agent at Muscat 
on the subject. 

No. 7,7—To the Political Resident 
in the Persian Gulf. 

Mth 
Julij 1874, No. 1543P. 

(Copy to Bombay Government and Marine Department by 
dockets Nos. 1544P. and 1545P., dated 20tb July 1874.) 

Acknowledges receipt of the above 
letter, and states that a 

report 
on 

the 
result of his 

proposed interview with 
the Sultan of Muscat is awaited. In 
the event of Syud Toorkee deciding to 
adopt coercive measures 

against this 
piratical tribe, authorizes him to offer 
His Highness the aid of the British 
Government 

so 
far as 

it 
can 

be affoided 
by the Gulf squadron. 

Note.— Copies of the papers entered as Ivos. 3 to 5 m this 
Abstract are not sent. They will be found recorded m the Volume of Proceedings as indicated opposite those numbers. 

Exd.—R. T. B. 
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Piratical proceedings of a 
party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

2. I 
annex for your information copy of 

a 
correspondence received from 

the Government of Bombay and of my 
reply thereto. 

No. 1754, dated Bombay Castle, 30th March 1874. From—Acting Secretary to the Government of Bombay, 
To—Political Resident at Aden. 

I am directed to forward to you, for early enquiry and report, the enclosed 

1 
0± 

tvt 

le 
^ 

ei 
\ Wlth accompaniments, from the Acting Political Agent in ii-utch, JNo. 49, dated the 21st instant, regarding 

two alleged 
cases of robbery 

Momk Mands 
VeSSel belongmg 

to the Kutch Sfcate wllilst moored at the Kooria 

No. 49, dated Bombay, 21st March 1874. From—Acting 
Political Agent, Kutch, 

To—Acting Secretary 
to the Government of Bombay. 

1 H 
^ 

VE tlie 
J 

1 
. 
on o r to forward, for the information of Government and for eh notice 

as 
His Excellency 

in Council may deem fit, translated 
cony of 

a 
yadee to my address from His Highness 

the Bao with accompaniments 
itTlfeKora-in 

0 

!? 

5 e 
t"' 

0 
alle s ed 

cases of robbery from Native craft 

whilst 

moored at the Kooria Mooria Islands. I have endeavoured to ascertain facts from the 

nr^m“:. 

mattor 
’ 
bUt 1 find aft0r 

el W that they 
are not 

suffo-fst 

that 

th^llianX 

h 
ap 

. 

pi 
?f 

r 
1 
c 
, 

leai '’ atld i4 
raa y be deemed advisable to 

Eat 

Ind 
a 

Station 

with 

a 

*1 T'f ^ 

0ne of Her Ma j“ty’s cruizers 
on 

the 
that 

mlv 

he 

veshHeT % 

, 
to 

breaking 
up any settlement of hostile natives 

• . 
1 ,, 

011 
the island for unlawful purposes, as I 

am under fb^ impiession lat generally speaking 
the Kooria Mooria 

are not inhabited. 

No. 184, dated Thursday, 
10th Fagun Sood, Sumbut 1930 

= 
2Gth February 

1874 A.D. From-His Hxghness Mahaeaja Mieza Maiia Rao Shei Sie Peagmuljee, G.C.S.I., Rao of Kutch, 
To—Acting Political Agent, Kutch. 

i? 

ui/r^ 

1 a PP eai s 
from 

a 
report to the address of 

our 
Hewan from the Nvavndkh 

of 

thc/siih) 

5 ° S 

/Repositions 

of Nukhwa Karija Noor Mahomed and others 
Mandvie 

tlmt*fl 

^ 
belonging 

to Mao Kulianjee Somchund, 
a 

trader of 

KooNrLol ^^ 

haVing 
g°ne to Aden for trade had anchored at 

there at the timp 

fnt 
to take water 

, 
some 80 robbers, who 

were remained there. They 

thr^Uli/^T 

11 

^tf* ^ R 

16 
, 
Val 

1 
Ue 

f 

of Kareos 453-2-1^ 
Veeramull which 

was 
there at tlm 

5 

° 
rr 
a 
1 
tte 

f 
1 P fced 

^ 
loot tether vessel of 

and that of Yeeramull went to A do d 

1° 

* GUt ° 
ff 

^ 
mooria ̂ 

Eurther the 
men 

depose tint 
a 

Pnr^- 

p 

^ 

° ne ln 
question 

came here, 
had remained 

theXd 
t^^^^ 

^ ^h his wife 
vessel hac^been'receHed. 

011 Tin 
t 
AT‘ 

^ 
L 

}K 

eer 

}. 

iav 
^ 
n § come to Mandvie in another 

to, and his report No. 969 of 
imC ^y 

a y a( 
tish 

was 
thereupon addressed 

his statement of another vessel 

beino^ 

lir 

} 
lld 

t 

R 

:;lt '°d of the Eukeer’s arrival and 
that vessel. & 

plundered and himself being put 
on 

hoard 

we 

hare"™ “state thabfrmn'thlT 

1 
’* 

^ 

th Us 
ff! 

osm 
' 
es 

for your 
information, 

worthy of consirlcratten 7 de P°sitions ol the 
men 

the matter appears danger 
for the traders ’ to 

V' 

1 " 1 
'! 

f 

* 6 
b lcs 

' 
se 

d f:ritish Government there is 
no „ 101 the traders to despatch 

vessels for trade to any country whatever. 
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Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

closed 

*1 i 
D l)!)eir 

How it occurred in this instance 
we 

should know. You will therefore write to 
whom you think proper for compensation to the traders and removal of the 
said obstacle from the place, and favor 

us 
with 

a 
reply. 

Duvbaree No. 923, dated llth Mahasood, Sumbut 1930. 
From—Nyayadish of Mandvie, 
To—Judge of the Sudder Adawlut. 

Hepoiits that Karaji Noor Mahomed Parpanee has this day laid information 
tion that he sails in Mahadeo Pussa (Novee Ladi), 

a 
vessel belonging 

to Mao 
Kulianjee Somchund. When he 

was 
coming 

to Mandvie with cargo he let go 
the anchor of the vessel 

near 
Kooria Mooria and 

was 
to land to take water, in 

the meantime another vessel of Yeeramull also arrived there and 
was 

anchoicd. 
The sailors of that vessel 

as 
well 

as 
of his, together with himself, went on 

shore in 
boats to take water. He had also 

a 
Pukeer with him. Seeing about 80 wicked 

persons on 
the shore, all the sailors being afraid jumped into the water and 

swam to the vessels, but they having threatened to shoot with guns, he (the 
informant) and two khalassees and the tindal of the vessel returned to the shore. 
They (the robbers) stripped off their clothes and threatened to take their lives, 
afterwards they asked for money and feigning to bring the money from 
the vessel himself and 

a 
sailor of the other vessel went on 

board the vessel 
m 

a 
boat. Being afraid they cut off the anchor ropes, and the Yeeramull vessel 

returned towards Aden to 
complain, while he set out for Kutck. The robbeis 

then pursued him with five boats and strove for one 
night and 

one 
day 

hours), but could not overtake his vessel. These are 
the circumstances. 

Pukeer from the informant’s vessel and 
a 

sailor and 
a 

tindal of the Veeramuii 
vessel remained in the hands of the robbers. 

Pormerly there were some men 
of Government 

(stationed) 
at this place, 

and also telegraph, but there is nothing at present. 

The Nacoda states 
as 

above, and the papers 
regarding the enquiries made 

in this matter, which accompany this report, will bring the circumstances to 
(your) knowledge. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kaditii. 

Karua Noor Mahomed Parpanee, inhabitant of Salanee, aged about 40 

years, 
profession sailor, appears in the Mandvie Adawlut and states: 

. That I sail the vessel named Mahadeo Pussa 
(Novee Ladi 

)^ 

on 

^f 

n 

t0 
A 

^ 

0 Kulianjee Somchund of Mandvie. I had gone to Bussora 
nnd lading the vessel with goods at Aden 

we 
sailed from that poit 

on 
Satuiday, 

I Oth 
Mu^sTirbud 

days 116 
(Nowroz). 

On board the vessel the passengers 

were 
Puthan Moorshee, Punjabee Pukeer Hajee, Pukeer Mahomed and Ins 

■ r a OT . 
f1 pe-.upov T)opn Mahomed (who has since gone to i5ombayj. 

liclv 
. 
i o 

f?» Xe. .“d 

at Madia 
an 

«1« 30th 
Mugsurbud, dd tailed “heue. 

„„ 
the Mtb day (Ho.rot). W. am.ed K*™ on 

vessel 
we 

all went on 
shore 

m my oa 
, 

Uv 

•j 

i 
^ j w 

ith fourteen 
savins; lie would 

see the 
place. Having moored the boat l n 

persons went to the well and found two men, 
armed, of Shorees ( a 

tribe^ 

sitting 

on 
the well. I told themftat I went 

In 

the hill, while 

the 

othLr 

stopped 
me 

saying he would not allow me f 

^ ^^^hat 
Twould 

i 
hori formerly killed 

one ot tneir Aiaos, tiuib 
^ 

w Kutchees said he, ami nan loimmij mpantirne we saw 
about 80 

first answer for 

^ £ 

tog their 

guJ 

and with drawn swords. Being 
armed 

men coming towaias us, un ^ 
. 

A 

, 
lv 

* no> 
t } lpre 

dimmed ourselves 
in afraid all of 

us ran away, and leaving the boaUymg theie plun 
half 

the water and began to swim 
towards the vessels, t he vessels 
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جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٧ظ] (٤٤/٢٨)

Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

Jws distant from the coast. The Shorees standing- 
on 

the shore said that two 
ol us should go to them, 

or 
they would shoot 

us 
with their guns. Being afraid 

on 
hearing this I and the tindal of the other vessel with two sailors, in all four 

peisons, returned to the shore, the rest of the sailors went to their respective 
vessels by swimming; the Bukeer not 

being 
a 

swimmer 
was 

standing 
on 

the 
shore. On our going to them they surrounded us, some of them saying kill them others that 

we 
should first he killed and then the vessels be plundered. I and my companions replied that they might kill 

or save us as 
they pleased, when they stripped 

us 
of 

our 
clothes, kept 

us 
under 

a 
guard of twenty-five 

men 
quite 

naked the rest of them attempted to go on 
board the vessels in 

our 
boat 

v 
en 

f 
° 
fV ? 

er “ 
mu11 

ves 
f 1 

eu t 
0® the anchor ropes of their vessel 

and took it out of the harbour, and my men 
also did the 

same. Then thev 
emg unable to reach the vessels with boats returned, 

some of them said to hill 
us, while the others said to recover some dollars from 

us. We renlied 
we had 

no 
dollars, and they asked for 1,000 dollars for each vessel, i e., 2,000 

and tW 

if 

+1 
1 repl 

m 

d 
^ 

the sallors had at most 5 or 10 dollars, 
and that if they 

would send 
a man of theirs with me, I would collect and give that to him. At last they 

came down to 300 dollars and told 
no to send one of my men to 

bring the amount 
as 

well 
as the vessels. I replied 

tWh WaS 
f 

Cluef 

• 

0f my Tesse1, and consequently I and 
one of the 

men of 
had loft 

7 

e 
+f 

1 
T 

1 ’ 0 S1Yen P ermissl0n 
- 

We went in my boat to the vessel. We 
ao-lcts and 

one 

n°ncir 

e 
five cookin S P ots 

( de § s 
)> four leather water 

fKnrnneei 

nf H,e v 
1 

’ 
of 

„ 

boat 

- . 

y 
111 

® we reached 
our 

vessel I told the Mate 

men cordd 

L t 

Veera 
“ 

u11 
TifV? 

take tlle 
ves 

sel in the harbour that the 
men could get leave He said that he would not go, for if he do, the robbers 
sayino- 

helaiSTC 

A 

P llmd( 
f. 

1 
tlle vessel they would go to Aden for redress, 

so 
° 

10 saiicc 
\ 

fol Aden, while 
we sailed for Kutch. Bive boats laden with the 

was 
re 

onl?Tr 
d 

U 

r 
f 
r 

, 
a 

r 
h0le 

? 

ay and ni S ht 
’ 
but could not overtake 

US 

Thm-I 

veturned' y 
?, 

h 

- 

0t dlstance between 
us. 

Proceeding 
for about 50 /ms they 

and 
this 

manner a 
passenger Pukeer of 

our 
vessel and the tindal and 

a 
sailoi 

0 
f the other, 

m all three men, remained there. When I 
was 

soim- 
on 

hoard the vessel to tetch the dollars I asked them to allow the Fukeer to accompany 
me 

but they would not do 
so. As I had 

no 
cloth to covm- 

mvself 
not strinned af 

1 
h^Hofl 

6 a P 
u 

C 
? Wl 

j, icb 1 r 
ra PP ed round 

me. 
The Fukeer 

was 17 davs 
P 
wi 

ho!d 

h 

w„t! 

1 i' 
r®™ 

8 tbuS dlstressed 
we "rived at Mandvie after 

w 
, 

out water and living 
on 

parched jowaree which 
was 

in 
our vessel Me somehow managed 

on 
the little water we 

had with us, no 
grain 

havU 

been 
worth 

lliinees°3- 

S 
fl 

° m ° Ur 
\f 

Sed 
wer0 

Pfundered except 
an 

anchor, maunds 14, 
ancho/of 

the boat Pu 
2 
> 
wol,tl1 Bu P ecs 15 

. 
a tank worth Korees 175, 

an 
r .. i / 1 

. 
c 

boat 
Rupees 

7a, two water goglets of the worth Rupees 4, and three 
vessel 

wt 

n 

§ 

o 
W 

^ Rupe f 
12 

‘ 

This 

^ 

as 
tbe onl y 1°^ The loss of the other 

Mahasood Sumbut 

1930’°’ 

" a 
taDk C00kinS p0t tUan 

ours 
' •‘ 

:Dated lltb thnre^ 

llCSiml ̂  Aacocla Noor Mahomed.—T)o any men 
of Government live 

they 
were 

Wriy 
HaM 

as 

aW.^ 

neither tbe tcle Sraph 
; 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadub. 
the 

Mandv^AdnwIuf ^ 

■ 

bout 70 yeai-s 
’ 
“^bitant of Candahar, state in 

ofSa^otrMahomed 
fZ^A^frl "tl 

1 

^ 

° n YCSsel 
his wifp inbnUifonf r ii 

Aden foi Kutch. There 
was a 

Bukeer with 
When the vessel 

arrival 
hf 

4 

•! 
me 

^ 1 do uot kll0 
' v 

«»eir 
names, detained 

theTukeer I 
^^0 

T" 
tUe robbei 

' s 
“f that place seized and 

thk 
m 1 

irdi rpj 
ciiou^ with two 

0 
ther 

men 
of another vessel. I onlv know 

the sails and 

sailed 
“the 

" 
n'° 

fl 
' 
om tbc shorc 

- 

When 
our 

Nacoda unfolded 

us 
for 

mmt^nd 
ot ^ ^ 

Tbey P—ing 

returned. 

Rtcd 

11th 

MShLod, 

Sumbut 1930 ^ 
^^-utly they 

4 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٨و] (٤٤/٢٩)

Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadur. 
I, Eukiraee Sabehjan, wife of Eukeer Hajee Eukeer Mahomed, aged about 

20 years, inhabitant of the Punjab, Zillah Bawul Pindee, state in the Adawlut 
that I and my 

husband 
were at Aden. I lived there with my husband for five 

months, and 
*we 

sailed in the vessel of Nacoda Noor Mahomed bound for 
Mandvie 

en 
route to Kurrachee. We arrived at Kooria Mooria after about 

months. The sailors 
were 

going in 
a 

boat to take water with tank and pots 

on 
the shore, and my husband accompanied them to 

bring 
some 

fish. The 

water pots which 
were 

in the boat remained there and the sailors 
came 

back to 
the vessel swimming. My husband, who had remained 

on 
shore, 

was 
seized by 

the robbers He 
was 

neither beaten 
nor 

deprived of his clothes. Two Nacodas 

of the other vessel and the Nacoda of 
our 

vessel 
were 

seized 
on 

their going on 
shore and were 

deprived of their clothes. The Nacoda Noor Mahomed having 

no 
cloth, 

was 
given 

a 
coat by 

my husband. He came 
in it 

on 
the vessel and 

there «-ave 
it to me. 

The vessel sailed for Kutch and the Veeramull returned to 
Aden to 

complain. Thus my husband and two sailors 
were 

detained, for the 

robbers bad asked for money from the sailors of 
our as 

well 
as 

other ™ssel and 

the Nacoda of our 
vessel returned 

on 
board 

on a 
pretext. After the vessel 

sailed she 
was 

pursued by five boats, and they continued the pursuit for 
a 

day 

and night, but they could not overtake 
us 

and 
so 

they returned. I state the 
cn- 

cumstances that 
happened. The Nacoda 

or any other person had 
no 

foul 

nlnv with mv 
husband. He is only seized by the robbers, and I beg the Duibai win 

be kind—h to make enquiries for him. I have at 
present put up with 

sailor Ghurava Yar Mahomed Noor Mahomed, and he 
charitably gives me 

sub- Itence 

I have thus lived here 
on 

charity and my husband 
is 

entrapped there 

T live here alone, and how shall I be able to go to my native country without 

mv 
husband I will be very much thankful to the Government and the Huibai 

if 
y 
they 

b 
do something whereby my husband may come here, ihese are my 

prayers. Dated 11th Mahasood Sumbut 1930. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadur. 

^ 
T Pttttdaxl'f 

Tvrmamud Noon Mahomed, inhabitant of Salaga, aged 30 

. 

/ 

i. 
i 
n 

t] 
ie 

Adawlut that I sailed in the vessel Mahadeo Pussa. r 

r 

:;fl°v wf^f 

oming 

tom 

Aden to Mandvie. We had with 
us two Recently 

we weie cou g p utha 
n. 

We came to Maculla having Racers, 

oue 

J« 

m 
a 
a 
n 
n d thence to near 

Koork Mooria. There being 
no 

water in 
sailed fr0 “ 

£- 
d 
X 

)ut six 
men 

of 
our 

vessel with 
a 

tank, &c„ together with some the vessel 
we 

about 

- 
Fukeer Mahomed, went 

on 
shore 

nren 
of 

theVeeiamuU 
ves^anct^ 

tl|ere forbade 
u 
f 

to take water. 
SeeingAn tlie ^antime 

a 
number of -n 

“g the hdl -<1 

J^tlimr 

gUDS 

• 
6 

IhTs^ toh"be Soda thatff 

he wanted to go, 
they would 

nung m 
the 

sea. y 

t^^ 

^ 
yessel and that of the other vessel, together 

shoot hitfi. 
vesse 

l returned 
on 

shore. We went 
on 

board 
our vess with two men 

of that vessel, leu. harbour. In a 
short time a 

Nacoda 
and cutting the cable took lev Mahomed told 

us to 
give the 

and 
a 

sailor came in a 
boat. lhe JN acotta 1 

, 
Tho 

men 0 
f the other vessel 

robbers some 
dollars to which 

w 
^ ' 

in 
„ 

they sailed for Aden and 
said they would go to Ackm to e 

pl^ pul-sued 

us, and 
we 

kept 

we 
sailed for 

K.utch._ 
Ey® 

“° M not 0TOr t a ke us. 
Thus it has occurred, 

apace for 
a 

day and nig 
, 

. , w 
j t h two Nacodas (of the other 

The Fukeer was 
seized and detained there wn vessel). Dated Uth Mahasood, Sumbut 1930. 

No. 65-258, dated Aden, 8th April 1871. 
From—Political Besident, Aden, 
To—Secretary to the Government of Bombay. 

٢٩ المرجع: IOR/L/PS/6/120, ff 58-74 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100169089826.0x00001e :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100169089826.0x00001e?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٨ظ] (٤٤/٣٠)

Piratical proceedings of a 
party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

against subjects of His Highness the Rao of Kutch by 
some Shoree fishermen 

at 
Hellaneeya, 

one 
of the groups of the Kooria Mooria Islands. 

2. A report of the 
case 

reached 
me 

from Maculla in January last, and 
as Rear-Admiral Gumming 

was 
sailing to Muscat I addressed His Excellency 

in 
a 

letter No. 142 of the 23rd February asking him to call at 
Hellaneeya, 

copy of this communication is annexed. 
3. I further requested the Political Agent 

at Muscat to move 
in the matter, 

as 
the robbers 

or 
pirates 

were 
represenetd to be Shorees, who belong to 

a 
district 

on 
the coast north of Ras-el-Hudd. Copy 

of my letter to Major 
Miles, No. 143 of the 23rd February, 

with its annexment, is*also 
attached. 

4. I have received 
a 

communication from Rear-Admiral Gumming, 
dated Muscat, 15th March, in which he states he 

was 
unable to call at Hellaneeya 

as he 
was 

in the neighbourhood after sunset; and His Excellency informed 
me he had directed the Commander of Her Majesty’s Steamer Daphne to carry out the wish I had expressed, who would inform 

me of the result. 

^ 

5. I gather from the yadee by His Highness the Rao of Kutch that the 
Fukeer who 

was 
detained at 

Hellaneeya 
has arrived at Mandvie, and I have 

no doubt the tw'o other captives have left the island and reached their homes. 
6. I believe that the Shorees only visit Hellaneeya from time to time and during the fishing 

season. 

... n 

^ 
a 

leply from the Political Agent 
at Muscat, when I will sub- 

mit a 
further report to Government. In the meantime I would suggest thb 

Rao of Kutch be advised to w^arn 
his subjects against touching 

at such solitary places 
as 

the Kooria Mooria Islands, where lawless persons may be found, and 
to inform them they should seek for water 

or 
provisions 

at w^ell known ports along the coast. 
' L 

Dated Soor, 2nd May 1874. 
Translated purport of 

a 
letter from Jettanund Mootamull, of Soor, to Political Agent and Consul, Muscat. 

Of the 
seven 

boats of the El Jaaferah I knew the 
names 

of six of the 
JN acodas, which I communicated to you 

personally, the seventh I have 
now learnt is 

named Hummaid bin Seroor and is of the El Jaaferah. ..^^? 

re are two Sheikhs 
0 
f the El Jaaferah, 

one, named Himmaid bin JSiajim, 
is now 

absent from Lashkerrah being in Zanzibar, and the other, Salem bl 
H 

A 
? 

f 
eei 

V 
S 
+1 
n0W la 

kashkerrah. Should any of the tribe act in defiance of the authority of these two Sheikhs, there 
are 

the 
sons 

of Hamood, Beni-boo Ali, 
viz., 

Majid bin Hamid and Abdoolla bin Salim who exercise authority 
over 

all and whose authority 
is 

respected. The country of the Beni-boo Ali is distant frpm Lashkerrah half 
a 

day’s journey. 
In Lashkerrah there is no-fort, but there 

is a very small bastion standing. 

I have 
no 

other 
news to communicate. 

Exd.—J. T. F. 

=• 
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ids, 

^andaj 
ellencyia 

^ cop? of 

e 
in tlie 

unniiii^ 
Uaneeja 

wed 
me 

a carry 
kttlie 

lare do 
s. neand 

)e 
longto 

0 
Major 

'1 Sill)- 
sttlie 
litair 
,and 
ports 

and 

ie 
w 

in 

m 
ae li, 
ill 
at 
Lit 

Enclosure No. 7. 
No. 1543P., dated Fort William, 20tli July 1874. 

From—Secretary 
to tlie Government of India, Foreign Department, 

To—Political Resident, Persian Gulf. 
I am 

directed to 
acknowledge the receipt of your letter No. 822-164, dated 

25tli ultimo, submitting 
a 

further report respecting the outrage committed by 

some 
members of the El-Jafferali, 

a 
sub-tribe of Arabs 

on 
British protected 

subjects at Hillaneeah, 
one 

of the Kooria Mooria Islands, and to state that 
a report 

on 
the result of your 

proposed interview with His Highness the Sultan 
of Muscat 

on 
the subject is awaited by His Excellency the Viceroy and 

Governor-General in Council. 

2. In the event of Syud Toorkee deciding to adopt coercive 
measures against this piratical tribe, I 

am 
instructed by His Excellency in Council to 

authorize you to offer His Highness the aid of the British Government 
so 

far 
as 

it can 
be afforded by the Gulf squadron. 

No. 1544P. 
Copy forwarded to the Government of Bombay for information, in continuation 

tion of the docket from this Office, No. 1245P., dated 8th ultimo. 

No. 1545P. 
Copy of 

correspondence forwarded to the Marine Department fox inform-’ 
ation. 

s r 

* 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
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جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٦٩ظ] (٤٤/٣٢)

POLITICAL. 

Enclosures of letter to Her Majesty's 
Secretary of State for India, No. 142, 
dated M,h August 1874. 

Nos. 3 to 1 of Abstract of Contents. 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٧٠و] (٤٤/٣٣)

Abstract of the Contents of 
a 

Despatch 
to Iler Majesty's Secretary of State 

for India, No. 142, dated Mh Atigust 1874. 

AL 

v, No. 242, 

No. 1.—To Her Majesty’s Secretary 
of State for India, No. 142, dated 4th August 1874. 

No. 2. 

Norwards copies of the undermentioned 
tioned papers:— 

Abstract of Contents. 

No. 3.—Erom the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

17^ April 1874, No. 505-103. 

(Proceedings, Political A., June 1874, Nos. 58-59.) 

No. 4.—Erom the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

Qth May 1874, No. 585-119. 

(Proceedings, Political A., June 1874, Nos. 60-61.) 

Norwards copy of correspondence 
regarding 

an 
outrage committed by the 

El Jafferah, 
a 

sub-tribe of Arabs 
on British protected subjects at Hillaneeah, 

one 
of the Kooria Mooria Islands. 

With reference to the above, forwards 
copy of 

a 
further communication from 

the Acting Political Agent at Muscat, 
containing intelligence of the safety of 
the three Kutchees regarding whose 
fate apprehensions existed. 

No. 5.—To the Political Resident 
in the Persian Gulf. 

Wi June 1874, No. 1244P. 

(Copy to Bombay Government by docket No. 1245, dated 8th 
June 1874.) 
(Proceedings, Political A., June 1874, No. 62.) 

Acknowledges the foregoing letters 
and states that the further information promised in paragraphs 3 and 4 of his 
letter of 6th May is awaited. Adds that 
His Excellency in Council agrees with Major Miles, for the 

reasons 
stated by 

him, that it is important to make the offending tribes understand that such 
offences 

on 
British subjects will not be 

allowed to pass unnoticed. 

No. 6.-—Erom the Political Resident 
dent in the Persian Gulf. 

25£A June 1874, No. 822-164. 

With reference to his letters of 17th 
April and 8th May last, forwards for 
information copy of 

a 
further letter 

from the Political Agent at Muscat 
on the subject. 

No. 7.—To the Political Resident 
in the Persian Gulf. 

20^ July 1874, No. 1543P. 

(Copy to Bombay Government and Marine Department by 
dockets Nos. 1544P. and 1545P., dated 20th July 1874.) 

Acknowledges receipt ol the above 
letter, and states that 

a 
report 

on 
the 

result of his 
proposed interview with 

the Sultan of Muscat is awaited. In 
the event of Syud Toorkee deciding to 
adopt coercive measures 

against this 
piratical tribe, authorizes him to offer 
His Highness the aid of the British 
Government 

so 
far as 

it 
can 

be afforded 
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Piratical proceedings of a 
party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

No. 822-164, dated Buslnre, 25th June 1874. 
From—Her Britannic Majesty's Political Besident in the Persian Gulf, 
To—Secretary to the Government of India, Foreign Dept. 

With reference to my letters to yonr address 
as per 

margin, and 
aecom- 

No. 505 
- 
103 

, 
dated 17 th April 1874. 

paniments, I have now 
the honor to transmit, 

No. 585 
- 
119 

, 
dated cth May 1574. for tlie information of His lixccllency the V iceroy 

and Governor-General of India in Council, copy of 
a 

letter No. 255-101, dated 
11th June 1871, and accompaniments, from the Political Agent at Muscat on the 
subject of the 

piratical proceedings of 
a 

party of Arabs at the Kooria Moona 
Islands. 

2. The papers now 
forwarded leave no room 

for doubt 
as 

to the truth oi 
the complaint, and it will be highly advisable 

on every account to take the 

matter up with the least 
possible delay. 

3. As I 
am 

proceeding 
to Muscat, I shall defer reporting further unti 

I have 
personally conferred 

on 
the subject with His Highness the Sultan. 

—Copies forwarded to Bombay Government and India Office direct. 

No. 255-101, dated Muscat, 11th June 1874. 

From— Her Britannic Majesty's Political Agent and Consul, Muscat, 

To Her Britannic Majesty's Political Besident in the Persian Gulf. 

I ii we the honor to transmit herewith copies of correspondence and 
1 1 

., , 

depositions 
as per margin, 

Letter No. 321, dated 4tli May, from Political Resident, Aden, to f 
rom 

file Political 
FO 

L 
t 
ette 

1 
r^o 

C 
. 
1, 

l754! 

dated 30th 1 March, from Secretary to Government, Resident at Aden, relative to 

from Acting Political Agent, the 
piratical affair at the 

Kutch to Secretary to Government, Bombay. Island of Hellaneeya. lalsO 
K 
ttifNo 

l84, J d.ted 26 th February 1874. from His Highness tbe and translate 
0 
f 

E 
Le°te 

froVtbeNjayaSiof 

Mimdvie 0 tothe.Tudgeof tbeSuddcr a letter received from 
a 

Hin- 

A 
S“cr 

N U 
„' 

Sedated 

8 tli April, from tbe Political Resident, doo 
correspondent at Soor. 

Aden, to the Secretary to Government, Bombay. 2 

. 

The evidence in the 

0 „„ pnr , 
sufficiently complete, and proves that a 

piratical outrage has 
case now 

appears 

s » X 1 British protected subjects within Bn- 
tirSy ^ 

a 
of t0 the amount 

TheyareTsilylcSsibkTut 
“woTid 

elapsed 
id 

f Uiat’they 

can 

commft siidi^tttcks 

0 
witti 

impunfry? 

they 
possession 

trouble before tbey 
are 

checked and the confidence of 

roSsTct^ 

- 
— be for 

a time 
destroyed. 

_____ 
No. 321, dated Aden, 4th May 1874. 

From—Political Besident, Aden, 

To-Her Britannic Majesty's Political Agent and Consul, Muscat, 

I*- the honor 
the 10 th 

Apnl 187 
b 

_ 

nt' Macnlla and I have, since addressing you, 

received 

i^Uon^uS 

— 
their 

homes in Kutch safely. 
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Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

2. I 
annex 

for your information copy of 
a 

correspondence received from 
the Government of Bombay and of my 

reply thereto. 

No. 1754, dated Bombay Castle, 30th March 1874. From—Acting Secretary to the Government of Bombay, 
To—Political Resident at Aden. 

I am directed to forward to you, for early enquiry and report, the enclosed 
copy of 

a 
letter, with accompaniments, from the Acting Political Agent in Ivutch, No. 49, dated the 21st instant, regarding 

two alleged 
cases of robbery 

from 
a 

Native vessel belonging 
to the Kutch State whilst moored at the Kooria 

Mooria Islands. 

No. 49, dated Bombay, 21st March 1874. From—Acting Political Agent, Kutch, 
To—Acting Secretary 

to the Government of Bombay. 
I have the honor to forward, for the information of Government and for suck notice 

as His Excellency 
in Council may deem fit, translated copy of 

a 
yadee 

to my address from His Highness 
the Eao with accompaniments, bunging to notice two alleged 

cases of robbery from Native craft whilst moored at the Kooria Mooria Islands. I have endeavoured to ascertain facts from the deponents themselves 
m 

the matter, but I find after enquiry that they 
are not 

now 
present 

m 
the province. 1 ^ y e uol 

suco-it 

that 

tte 

U 

/r 
ta 

, 
nCe 

n 
ap 

- 

pe ; lr 
, 
C 
1 

leai% and 14 
ma y be deeffled advisable to 

FW t 
1 

^ 
1 ̂  ds 1x3 vlslte d by 

one 
of Her Majesty’s cruizers 

on 
the 

c 
st India Station with 

a view to 
breaking 

up any settlement of hostile natives 
.' iat ma 

.y be residing 
on 

the island for unlawful purposes, as 
I 

am 
under the impression that generally speaking 

the Kooria Mooria 
are not inhabited. 

No. 184, dated Thursday, 
10th Fagun Sood, Sumbut 1930 

= 
26th February 

1874 A.D. 
From His Highness Mahahaja Mirza Maha Rao Shri Sir Pragmuljee G.C.S.I., Rao of Kutch, 
To—Acting Political Agent, Kutch. 

a PP ears 
fro 

. 
m a 

report to the address of 
our 

Dewan from the Nyayadish 

° 
f Nukhwa Kari j 

a 
Noor Mahomed and others 

Mandy?e 

h P 

th^ thf 

to Mao Kulianjee Somchund, 
a 

trader of 
Kooria Moork, 

on 
W 

A haVmg 
SOne to Aden for trade had anchored at 

thovo f 
h ^ ieturn voyage to take water, 

some 80 robbers, who 
were remained 

> 
which S oods to tbc of 

Kai^es 453-ll| 

Va 

^ 

ii 
U t ie r 

°bbers, also attempted to loot another vessel of 
kS 

.iCdTJSSAVSfd 
»fh“ 

W 
‘ 
, ° w “ “ »“ «= 

dS infor “ation of the Pukeer having 
come to Mandvie in another 

to, 

anVifisremdTo 

el 969 of 
T 
lok^r 

dvie 

i 

N 

, 

yayadish 
Was 

tllereu Pon addressed 
r.-’ 

,, 

i C) 
^ 
t 0)69 o:f 10th Magsurbud 

stated of the Eukeer’s arrivnl and 

^statement 

of another vessel 
being plundered 

and himself 

b^gpSontard 

we 

have^o^tate tbaTfi-m ̂ t 

1 ] 
'• Ul1 its eucloslu,es for your 

information, 

danger 
for the traders to despatch 

vessels for trade to any country 

whatever" 
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How it occurred in this instance 
we 

should know. You will therefore write to 
whom you think proper for compensation to the traders and removal of the 
said obstacle from the place, and favor 

us 
with 

a 
reply. 

Duvbaree No. 923, dated 11th Mahasood, Sumbut 1930. 
From—Nyayadish of Mandvie, 
To—Judge of the Sudder Adawlut. 

Hepoiits that Karaji Noor Mahomed Parpanee has this day laid information 
tion that he sails in Mahadeo Pussa (Novee Ladi), 

a 
vessel belonging 

to Mao Kulianjee Somchund. When he 
was 

coming 
to Mandvie with cargo he let go the anchor of the vessel 

near 
Kooria Mooria and 

was 
to land to take water, in 

the meantime another vessel of Veeramull also arrived there and 
was 

anchored. 
The sailors of that vessel 

as 
well 

as 
of his, together with himself, went 

on 
shore in 

boats to take water. He had also 
a 

Pukeer with him. Seeing about 80 wicked 
persons on 

the shore, all the sailors being afraid jumped into the water and 

swam to the vessels, but they having threatened to shoot with guns, he (the 
informant) and two khalassees and the tindal of the vessel returned to the shore. They (the robbers) stripped off their clothes and threatened to take their lives, 
afterwards they asked for money and feigning to 

bring the money from 
the vessel himself and 

a 
sailor of the other vessel went on 

board the vessel in 

a 
boat. Being afraid they cut off the anchor ropes, and the Yeeramull vessel 

returned towards Aden to 
complain, while he set out for Kutch. The robbers 

then pursued him with five boats and strove for 
one 

night and 
one 

day (24 
hours), but could not overtake his vessel. These 

are 
the circumstances. A 

Pukeer from the informant’s vessel and 
a 

sailor and 
a 

tindal of the Veeramull 
vessel remained in the hands of the robbers. 

Pormerly there 
were some men 

of Government (stationed) 
at this place, 

and also telegraph, but there is nothing 
at present. 

The Nacoda states 
as 

above, and the papers 
regarding the enquiries made 

in this matter, which accompany this report, will bring the circumstances to (your) knowledge. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kaduu. 
Karlia Noor Mahomed Parpanee, inhabitant of Salanee, aged about 40 

years, 
profession sailor, appears in the Mandvie Adawlut and states: 

That I sail the vessel named Mahadeo Jdussa (Novee Ladi) belonging to Mao 
Kulianjee Somchund of Mandvie. I had gone to Bussora and thence to Aden, 
and lading the vessel with goods at Aden 

we 
sailed from that port 

on 
Saturday, 

10th Mugsurbud, days 116 
(Nowroz). On board the vessel the passengers 

were 
Puthan Moorshee, Punjabee Pukeer Hajee, Pukeer Mahomed and his 

wife, and Pukeer Been Mahomed (who has since gone to 
Bombay). Having 

sailed from Aden 
we 

arrived at Maculla 
on 

the 30th 
Mugsurbud, and -sailed 

from thence 
on 

the 10th day (Nowroz). We arrived 
near 

Kooria Mooria 
on 

4th Pash Wud, days 138 
(Nowroz), and met with another vessel bound for 

Veeramull, Tindal Nuthoo Sherjee, 
owner 

himself, at that place 
we 

anchored 

our 
vessel to take water from Kooria Mooria, and leaving two sailors in each 

vessel 
we 

all went 
on 

shore in my boat, Pukeer Hajee also 
accompanied 

us saying he would 
see 

the place. Having moored the boat I with fourteen 

persons went to the well and found two men, 
armed, of Shorees (a tribe) sitting 

on 
the well. I told them that I would take water, when they replied that 1 

could very well do it. At the same 
time 

one 
of them went 

on 
the hill, while 

the other stopped 
me 

saying he would not allow 
me to take water 

as we were 
Kutchees said he, and had formerly killed 

one 
of their Arabs; that I would 

first answer for it and then take water. In the meantime we saw about 8U 
armed 

men 
coming towards us, 

firing their guns and with drawn swords. Being 
afraid all of 

us ran away, and leaving the boat lying there 
plunged ourselves 

m 
the water and began to swim towards the vessels. The vessels 

were 
about half 
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Piratical proceedings of a 
party of Arabs at the Kooria ]VEooria Islands. 

4 

Icos distant from tlie coast. The Sliorees standing 
on 

the shore said that two 
of 

us 
should go to them, 

or 
they would shoot 

us 
with their guns. 

Being afraid 

on 
hearing this I and the tindal of the other vessel with two sailors, in all four 

persons, returned to the shore, the rest of the sailors went to their respective 

vessels by swimming; the Bukeer not being 
a 

swimmer was 
standing 

on 
the 

shore. On 
our 

going to them they surrounded us, some 
of them saying kill them, 

others that 
we 

should first he killed and then the vessels be plundered. I and 
my 

companions replied that they might kill 
or save us as 

they pleased, when 
they stripped 

us 
of 

our 
clothes, kept 

us 
under 

a 
guard of twenty-five 

men 
quite 

naked. The rest of them 
attempted 

to go on 
board the vessels in 

our 
boat 

when the 
men 

of the Yeeramull vessel cut olf the anchor ropes of their vessel 
and took it out of the harbour, and my men 

also did the 
same. 

Then they 
being unable to reach the vessels with boats returned, 

some 
of them said to kill 

us, while the others said to recover some 
dollars from 

us. 
We replied 

we had 
no 

dollars, and they asked for JL,000 dollars for each vessel, i.e., 2,000 
dollars in all. I replied that the sailors had at most 5 

or 
10 dollars, 

and that if they would send 
a man 

of theirs with me, I would collect 
and give that to him. At last they 

came 
down to 300 dollars and told 

me 
to send 

one 
of my men to bring the amount 

as 
well 

as 
the vessels. I replied 

that I 
w r as 

only chief of my vessel, and consequently I and 
one 

of the 
men 

of 
the other vessel 

w r 
ere 

given permission. We went in my boat to the vessel. We 
had left 

on 
the shore 

one water tank, five cooking pots (degs), four leather water goglets, and 
one 

anchor of boat. When 
we 

reached 
our 

vessel I told the Mate (Karanee) of the Yeeramull vessel to take the vessel in the harbour that the 

men 
could get leave. He said that he would not go, for if he do, the robbers 

would kill them and plunder the vessel, they would go to Aden for redress, 
so saying he sailed for Aden, while 

we 
sailed for Kutch. Five boats laden with the 

Shorees pursued 
us 

for 
a 

whole day and night, but could not overtake 
us. 

There 

was 
only 

a 
gun-shot distance between 

us. 
Proceeding for about 50 kos they 

returned, and in this 
manner a passenger Pukeer of 

our 
vessel and the tindal 

and 
a 

sailor of the other, in all three men, remained there. When I 
was 

going 

on 
board the vessel to fetch the dollars I asked them to allow the Pukeer to 

accompany me, but they would not do 
so. 

As I had 
no 

cloth to cover 
myself, 

the Pukeer had given 
me a 

piece which I wrapped round 
me. 

The Pukeer 
was not stripped of his clothes. Being thus distressed 

• 
we 

arrived at Mandvie after 
17 days without water and living 

on 
parched jowaree which 

was 
in 

our 
vessel. 

We somehow managed 
on 

the little water we 
had with us, no 

grain having been 
eaten. No goods from 

our 
vessel 

were 
plundered except 

an 
anchor, maunds 14, 

worth Bupees 35, coir ropes No. 2, worth Rupees 15, 
a 

tank worth Korees 175, 
an anchor of the boat Rupees 7^, two water goglets of the worth Rupees 4, and three pots (cooking) worth Rupees 12. This 

was 
the only loss. The loss of the other 

vessel 
was 

also the same, less 
a 

tank and cooking pot than 
ours. 

Hated 11th 
Mahasood Sumbut 1930. 

Question to Nacoda Noo7' Mahomed .—Ho any men 
of Government live 

there ? 
Answer. At present there is 

no man 
of Government neither the telegraph; 

they 
were 

fomerly there. Hated 
as 

above. 

In the Mandvie Adawlut, before Motjlvie Abdool Kadtje. T\!r 
^ 
I 
? 
A 

. 

YUI 
^ 

^ 

0( 
^ 
11siia 

5 

aged about 70 years, inhabitant of Candahar, state in 
an 

a 

^daw^ut that having performed haj I sailed 
on 

board the vessel 
of JNacoda fsoor Mahomed from Aden for Kutch. There 

was a 
Pukeer with zY, 

^ 
habitant of the Punjab, 

with 
me 

also. I do not know their 
names. w hen the vessel arrived in Kooria Mooria the robbers of that place seized and 

detained the 1 ukeer 
along with two other 

men 
of another vessel. T onlv know 

t ns mue i. 
these 

men were 
seized from the shore. When 

our 
Nacoda unfolded 

the sails and sailed the robbers pursued 
us 

in five boats. They 
were 

pursuing 

us 
for 

one 
day and 

one 
night, but could not overtake us, and consequently they 

returned. Hated 11th Mahasood, Sumbut 1930. 

٤٠ المرجع: IOR/L/PS/6/120, ff 58-74 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100169089826.0x000029 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100169089826.0x000029?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٧٣و] (٤٤/٤١)

Piratical proceedings of a party of Arabs at the Kooria Mooria Islands 

5 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadur. 

I, Eukiraee Sabelijan, wife of Eukeer Hajee Eukeer Mahomed, aged about 
20 years, inhabitant of the Punjab, Zillah Rawul Pindee, state in the Adawlut 
that I and my husband were at Aden. I lived there with my husband for five 
months, and *we sailed in the vessel of Nacoda Noor Mahomed bound for 
Mandvie en route to Kurrachee. We arrived at Kooria Mooria after about 
months. The sailors were going in a boat to take water with tank and pots 
on the shore, and my husband accompanied them to bring some fish. The 
water pots which were in the boat remained there and the sailors came back to 

the vessel swimming. My husband, who had remained on shore, was seized b\ 

the robbers He was neither beaten nor deprived of his clothes. Two Nacodas 

of the other vessel and the Nacoda of our vessel were seized on their going on 

shore and were deprived of their clothes. The Nacoda Noor Mahomed having 
no cloth, was given a coat by my husband. He came in it on the vessel and 

there -ave it to me. The vessel sailed for K^utch and the Veeramull returned to 

Aden to complain. Thus my husband and two sailors w^ere detained, tor the 

robbers bad asked for money from the sailors of our as well as other v 
^sel 

and 

the Nacoda of our vessel returned on board on a pretext. Attei the vessel 

sailed she was pursued by five boats, and they continued the pursuit for a day 
and nio-ht, but they could not overtake us and so they returned. I state the cn- 

cumstances that happened. The Nacoda or any other person had no foul 

play with my husband. He is only seized by the robbers, and I beg the Hurbai 

will be kind enough to make enquiries for him. I have at present put up with 

sailor Ghurava Yar Mahomed Noor Mahomed, and he charitably gives me subsistence 

sistence I have thus lived here on charity and my husband is entrapped tier . 

T live here alone, and how shall I be able to go to my native country without 

mv husband I Will be very much thankful to the Government and the Durbar 

if‘they do something whereby my husband may come here, these aie my 

prayers. Dated 11th Mahasood Sumbut 1930. 

In the Mandvie Adawlut, before Moulvie Abdool Kadur. 

T p WTrR 4 NFE Tarmamttd Noor Mahomed, inhabitant of Salaga, aged 30 

bcrebv state in the Adawlut that I sailed in the vessel Mahadeo Passa. 
vears, do lieieoy sta _ « Arlon to Mandvie We had with us two 
Recently we were coming i 

p u than We came to Maculla having 
Rukeers, 

rerS theS to neaX^a Mooria There being no water in 
sailed 

frojn 
Aden and t 

^ ^ with a tank! &c . ; together with some 
the vessel 

ye 
about 

Faie er Hajee Fukeer Mahomed, went on shore 
men of the Veeramull 

Iq ^ standin ̂ tllere forbade us to take water. 
m a boat 

a numbel . of me n descending the hill and firing their 
Seeing m the meantime a 

w bpo-qn to «-o to our vessel by swim- 
guuswewereMraid 

an we ran 
that If he wanted to go, they would 

nung m the sea. 
om , vessel and that of the other vessel, together 

shoot bin . ,11 ^ returned on shore. We went on board our vessel 
with two men of that ™ssei, let 

^ hai , bour In a short time a I^acoda 
and cutting the ca e 

The Nacoda Noor Mahomed told ns to give the 
and a sailor came in a boat. I 

f y The men of the other vessel 
robbers some dollars to whic iw 

g savin 0, they sailed for Aden and 
said they would go to 

^ rXhers pursued us, and we kept 
we sailed for Kutch. live 

overtake us. Thus it has occurred. 
apace for a day and mg i , u , , b ^ w0 Nacodas (of the other 
The Eukeer was seized and detamed theie wnn 

vessel). Hated 11th Mahasood, Sumbut 1930. 

No. 65-253, dated Aden, 8th April 1874. 

From—Political Resident, Aden, 
tTo Secretary to the Government of Bombay. 

i Tx/iorlcyp the receipt of y°ii r letter ISo. 1754 of 

,u„ istsz 

٤١ المرجع: IOR/L/PS/6/120, ff 58-74 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100169089826.0x00002a :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100169089826.0x00002a?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٧٣ظ] (٤٤/٤٢)

Piratical proceedings of a 
party of Arabs at the Kooria Mooria Islands. 

against subjects of His Highness the Hao of Kutch by 
some 

Shoree fishermen 
at 

Hellaneeya, 
one 

of the groups of the Kooria Mooria Islands. i, 
2 

* 

A 
re P ort of th 

e case 
reached 

me 
from Maculla in January last, and 

as Kear-Admiral Gumming 
was 

sailing to Muscat I addressed His Excellency in 
a letter IS 

o. 142 of the 23rd February asking him to call at Hellaneeya, 
copy of 

this communication is annexed. 
3. I further requested the Political Agent 

at Muscat to move in the matter, 
as 

the robbers 
or 

pirates 
were 

represenetd to be Shorees, who belong to 
a 

distinct 
on 

the coast north of Ilas-el-Hudd. Copy of my 
letter to Maior ililes, Iso. 143 of the 23rd 

February, 
with its annexment, 

is*also 
attached. 

i f 

Ay. 
1 received 

a 
communication from Rear-Admiral Gumming, 

dated Muscat, loth March, 
in 

which he states he 
was 

unable to call at Hellaneeya 
as he 

was m 
the neighbourhood after sunset; and His Excellency informed 

me he had directed the Commander of Her Majesty’s Steamer Daphne 
to carry out the wish I had expressed, who would inform 

me of the result. 
5 

* 

I gather from the yad(M3 by His Highness the Rao of Kutch that the lukeei who 
was 

detained at 
Hellaneeya 

has arrived at Mandvie, and I have 
no doubt the two other captives have left the island and reached them homes. 

i * 

6 

' 

A *l 

e 

^ 

ve 
tliat tile Sll0rees 

on 
ly visit Hellaneeya 

from time to time and during the fishing 
season. 

•+ 
' 
7 

* 

1 
awai ta repiy from the Political Agent 

at Muscat, whenlwillsub- 
R^ 

nf 
fl 
? 

tb 
A r 

p01 
i 

• 
0 

1 
( T 0Verriment 

- 

I 
n 

the meantime I would suggest the Rao of Kutch be advised to warn 
his subjects against touching 

at such solitary 
p aces as 

the Kooria Mooria Islands, where lawless persons may be found, and 

along^the 

coast 

^ Sh 
° 
Uld ^ f 

° r WatGr 
° r P rovisions at we 

l! kn 
own 

ports 

Dated Soor, 2nd May 1874. 
translated purport of 

a 
letter from Jettanund Mootamull, of Soor, to Political Agent and Consul, Muscat. 

Of the 
seven 

boats of the El Jaaferab I knew the 
names of six of the 

learnt 
is”named 

HummvTv^ 

t0 y 
°ll P ersonaI] y> the 

s 
eventh I have 

now caint is named Hummaid bin Seroor and 
is 

of the El Jaaferah. 
Naiim^noTah^nt 

• 

Jaaferal1 

’ 
one 

’ 
named t 1 

* 11 ™ 1 ™ 
1 bin 

bin Ameer 

7s nowtn 
b 

, 
e 
5 
Ug “ 

Zauzibar 
> 

and the other, Salem authority 

of these t 
wo 

7? 
h 

‘ + . 

Sh0uld aay ° 
f the tribe act in defiance of the aiimoiity ot these two Sheikhs, there 

are 
the 

sons of Hamood Reni-hnn Ali viz., 
ajid bin Hamid and Abdoolla bin Salim who exercise authority 

over 
all 

CbSSr it, 
^»' 

ii “ 

^»ss 

"‘ h *•“* mbL%hM 

I ha\ 
e no 

other 
news to communicate. 

Exd.—J. T. F. 
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إرسالية سياسية رقم ١٤٢ لعام ١٨٧٤، تحيل نسخةً من الأوراق المتعلقة بـ
"أعمال القرصنة" الخاصة بـ "مجموعة من العرب" في جزيرة الحلانية، إحدى

جزر الحلانيات (خوريا موريا) [٧٤و] (٤٤/٤٣)

T © 

Enclosure No. 7. 
No. 1543P., dated Fort William^ 20th July 1874. 

From—Secretary to the Government of India, Foreign Department, 
To—Political Resident, Persian Gulf. 

I am directed to acknowledge the receipt of your letter No. 822-164, dated 
25th ultimo, submitting a further report respecting the outrage committed by 
some members of the El-Jafferah, a sub-tribe of Arabs on British protected 
subjects at Hillaneeah, one of the Kooria Mooria Islands, and to state that a 

report on the result of your proposed interview with His Highness the Sultan 
of Muscat on the subject is awaited by His Excellency the Viceroy and 
Governor-General in Council. 

2. In the event of Syud Toorkee deciding to adopt coercive measures 
against this piratical tribe, I am instructed by His Excellency in Council to 
authorize you to offer His Highness the aid of the British Government so far as 
it can be afforded by the Gulf squadron. 

No. 1544P. 

Copy forwarded to the Government of Bombay for information, in continuation 
tion of the docket from this Office, No. 1245P., dated 8th ultimo. 

No. 1545P. 

Copy of correspondence forwarded to the Marine Department for inform*- 

ation. 

Exd—J. D. G. 
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... . , , . .. . 1874 

A.-' \e ro 
r EOET WILLIAM, 

Foreign Department, 

POLITICAL. 

k\ 
*-• 
• 

;v /s 

Enclosures of letter to Her Majesty's 
Secretary of State for India, No. 142, 
dated &th August 1874. 

Nos. S to 1 of Abstract of Contents. 
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